
SERVIZIO VIABILITÀ E SEGNALETICA DIENSTSTELLE VERKEHRSWESEN UND 
BESCHILDERUNG

Merano/Meran, am 14.05.2026

ORDINANZA N. 270/2026
dd. 14.05.2026

ANORDNUNG  Nr. 270/2026
vom 14.05.2026

Piazza  Duomo:  temporaneo  divieto  di 
circolazione e divieto di sosta permanente 

Pfarrplatz:  zeitweiliges  Fahrverbot  und 
permanentes Parkverbot

Vista  la  richiesta  della  MUSIKSCHULE  MERAN 
per una pubblica manifestazione;

sentito il parere della Polizia Locale;
visti gli articoli 6 e 7 del codice della strada;

Nach  Einblick  in  das  Ansuchen  der  MUSIK-
SCHULE MERAN für  eine  öffentliche  Veranstal-
tung;
nach Anhören der Ortspolizei;
gestützt  auf  die Artikel  6 und 7 der Straßenver-
kehrsordnung;

IL DIRETTORE DI RIPARTIZIONE verfügt
dispone DER ABTEILUNGSDIREKTOR

in piazza Duomo (di fronte al Palais Mamming):
• l’istituzione temporaneo del divieto di sosta   

permanente con rimozione;

• l'istituzione  temporanea  del  divieto  di   
circolazione, da via Haller a piazza Duomo 
inferiore.

ORARIO : 20.00 – 23.00

Questa  ordinanza  verrà  resa  nota  al  pubblico 
mediante l'installazione della prescritta segnaletica 
stradale.

Sono  incaricati  dell'esecuzione  della  presente 
ordinanza  tutti  i  funzionari  ed  agenti  di  cui 
all'articolo 12 del codice citato.

im Pfarrplatz (vor dem Palais Mamming):
• die  zeitweilige  Einführung  des   

Parkverbotes mit Zwangsabschleppung;

• die  zeitweilige  Einführung  des   
Fahrverbotes, von der Hallergasse bis zum 
unteren Pfarrplatz.

UHRZEIT : 20.00 Uhr – 23.00 Uhr

Diese  Verordnung  wird  der  Öffentlichkeit  mittels 
Anbringung  der  vorgeschriebenen  Beschilderung 
bekannt gegeben.

Die Funktionäre und Agenten laut  Artikel  12 der 
zitierten  Straßenverkehrsordnung  sind  mit  der 
Durchführung  der  vorliegenden  Verordnung 
beauftragt.

Per il giorno/Für den Tag 20/05/2026

 Il direttore di ripartizione –  Der Abteilungsdirektor
  Dott. De Paoli Alessandro

(firmato digitalmente - digital unterschrieben)
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